Max Dauthendey

(W moje oczy — popiół prószy…)
tłum. Stefan Napierski



W moje oczy — popiół prószy,
Zlepione na brzmienia uszy,
Wichrze, głazy, o! drzewa,
Wasza mowa nie śpiewa,
Na ziemi słyszę i niebie
Zdziczałego, głodnego siebie.
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